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A Romániai Maavar Népi Szövetség napilapja
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A RNK minisztertanácsa mellett működő Központi 
Statisztikai Igazgatóság közleménye az 1951. évi

állami terv III. évnegyedének teljesítéséről
A Román Népköztársaság 

népgazdaságának fejlődését az 
1951. évi III. évnegyedében a 
következő számadatok jellem
zik:

kék főigazgatósága 125.8 pedig 112.4 százalékban teljesítették 
- Dohány- és sóipari főigaz- a tervet.

gatóság 102.8 Az 1950. évi III. évnegyedhez vi-

üo^ember 7» tiszteletére |
KÁLI LUJZA SZÖVŐNŐ, MÁR 6 MUNKÁST 

SZAKKÉPESÍTETT A MUNKAHELYEN

I. AZ IPARI TERMELÉSI TERV 
TELJESÍTÉSE

A globális termelés 1951. III. 
évnegyed! tervét az egész ipar 
területén 101.5 százalékban tel
jesítették. Az egyes miniszté
riumok a következő eredmé
nyeket érték el:

Az évnegyed! terv 
teljesítése %-ban:

— Szappanipari főigazgatóság 100.0 
Mezőgazdasági termékeket be

gyűjtő állami bizottság 102.9
Külkereskedelmi minisztérium

(ipari termelés)-
Egészségügyi, minisztérium 

(ipari termelés)
Könyvkiadás, nyomdaipar, 

könyv- és, sajtótér jesztés fő
igazgatósága ;

96.9

98.5

109.0

szonyitva az ipari össztermelés 1951. 
' ín. évnegyedében 126 százalékos 
színvonalra emelkedett.;

A munka termelékenysége 1951 III. 
évnegyedében 13.7 százalékkal emel
kedett 195Q. III. évnegyedéhez viszo
nyítva.

A főbb Iparágakban és főigazgatő-
' Ságoknál a munka termelékenysége 

1950. III. évnegyedéhez viszonyítva
Kisipari termelőszövetkezetek 17.2 százalékkal növekedett a Sov-

Központi Szövetsége 110.6 rompetrolhál, 12.3 százalékkal á ko
hászati' főigazgatóságnál, 22.8 száza-

A kolozsvári „Breiner Béla" szövő, gén elérte normáját és önállóan dol- 
gyár munkásai magas teljesítmények, gozik a szövőgépen. Ezért a szor- 
kel -és fogadalmuk betartásával kö- . galmas tanításért az üzem vezetősége 
szöntik a közeledő ünnepnapot, No- 2400 lej jutalomban részesíti Káli 
vember 7-ét. . . . Lujzát. -

A keskeny szövőgépeknél már min- Az előkészítő osztályon Grünfeld 
den szövőnő 4 gépen dolgozik. A Gizella elvtársnő tűnik ki munkatér- 
legszebb eredményt eddig Sztojka sai közül. A felvető gépen átlag 80 
Rozália szövőnő érte el. Ebben az -százalékkal haladta túl normáját eb
évben átlag 126 százalékban teljesi- ben az évben.
tetté normáját. Á nagy szövőgépek- Az apretura-osztályon dolgozó Dd- 
nél Káli Lujza elvtársnő mutat pél- vid Margit egyike a legrégibb mun-
dát szövőtársainak, Káli Lujza átla
gos teljesítménye ebben az évben 40 
százalék normán felül. De munkája 
közben tanítani is igyekszik Káli 
Lujza. A felszabadulás óta már 6

kásoknak a gyárban. Az apretura- 
osztály munkásainak nagyrésze tőle 1 
tanulta meg a szakmát. Nincs is olyan 
gép a gyárban, amelyiken ne tudná 
felvenni a versenyt bárkivel mind .

A villamosenergia és az elek
trotechnikai ipar miniszté- 
riama

— Viilamosenergia-ipari ’ fő
igazgatóság

— Elektrotechnikai ipari Í6- 
igazgatóság

Kőolaj-, és szénipari minisz
térium

'—Sővroínpetro!
— Szénipar, 

ebből:
— Sovromcarbune
— Szénipari főigazgatóság
-—Földgázipar
Fém- és vegyipari miniszté

rium
—• Sovrommetal
— Kohászati főigazgatóság
— Gépgyártási és nehézipari 

, felszerelések főigazgató-
; sáKa

Fogyasztási Szövetkezetek z
Szövetsége (ipari termelés) 82.4 

Községi gazdálkodás és helyi-

105.1

104.3

105.7

102.9
103.3
96.5

101.3
84.8

111.2

105.0
109.2
104.8

103.5
Fémipari főigazgatóság HO.O

i— Sovromtraktor 96.0
Szmesfémípari főigazgató
ig ; 108.1

— Vegyipari főigazgatóság 106.6 
— Sovromchim n 122.1
Szálhtásügyi minisztérium (ipari 

termelés) 118.7
Épitésügyt és épitőanyagipari 

minisztérium (ipari terme-
lés)

— Épitőanyagipari főigazgató-
' ság
— Sovromconstructia (ipari 

termelés)
Fa-, cellulózé- és papíripari 

minisztérium
— Faipari főigazgatóság
— Fakészáru főigazgatóság
— Sovromlemn
— Cellulózé és papíripari fő

igazgatóság
Könnyűipari minisztérium
— Gyapot-, len- és kenderipari 

főigazgatóság
— Gyapjú és selyemipari fő

igazgatóság
— Kötöttáru és konfekcióipari 

főigazgatóság
— Bőr- és gumiipari ■ főigaz

gatóság
—• Üveg- és finomkcrámla- 

Ipari főigazgatóság

96.2

86.0

113.7

97.6
97.7

100.4
101.1

93.0
101.1

99.6

106.0

103.3

100.2

ipart minisztérium
Helyiipar
Községi villamosművek

91.7
90.7

107.0
Az első három évnegyedben a ko

hászati és fémiparban a tervet 117.0 
százalékban, elektrotechnikai iparban 
125.4, kőolajiparban 105.1, vegyipar-

lékkar a Sovrommetálnál, 26 száza
lékka' a gépgyártási és nehézipari 
főigazgatóságnál, 24.5 százalékka1 az 
elektrotechnikában, 8.4 százalékban 
a vegyiparban, 7 4 százalékkal a fa
iparban, 9 százalékkal a textilipar
ban,12.6 százalékkal az élelmiszer-
iparban. 17. százalékkal á vasúti szál
Utasoknál és 1L5 százalékkal az

bán ,111.7, a nehézipar egészében építkezéseknél.

II. MEZŐGAZDASÁG
A szalmásnövények és főzelék- 

vetőmag betakarítása 7 nappal ko
rábban fejeződött be, mint 1950-ben.

1950 hez viszonyítva az elért 
színvonal 163.9% az őszi búzánál; 
117 0% a tavaszi búzánál, 177 9% 
az őszi árpánál;' 164.4% á tavaszi 
árpánál- 128 9% a rozsnál; 142.2% 
a zabnál.

1951 III. évnegyedében a gép
gyártási ipar 618 traktort, 227 
cséplőgépet, 181 vetőgépét, 681 tar 
íóhántógépét és 139 kultivátort szál

— Háztartást 
gatósága

Élelmiszeripari
— Kenyéripari

cikkek főtgaz-

minisztérium 

főigazgatóság
— Tejipari főigazgatóság
— Húsipari ügyosztály
— Halipar
— Konzervipari főigazgatóság
— Bor- és alkoholipari ló- 

igazgatóság
— Szesz és erjesztett termő-

95.4

100.4
95.6

108.2
65.7
60.3

130.3
111.4

108.4

szövőnőt tanított be. Kovács' Vikto- ''.-i minőségben, mind mennyiségben. Je
nával is Kötleár-szerződést kötött, lenleg a rolnizó gépen dolgozik. Ebben 
Vállalta, hogy 6 hét alatt megtanítja ;az évben átlag 153 százalékban telje- ' 
szövőgépen dolgozni. Ezt á vállalását isitette'normáját. November-7. tiszté. 
Káli Lujza betartotta.. Tanítványa, tetőre elhatározta, hogy minden ed- 
Kovacs Viktória már a 4-ik hét í vé- digi > teljesítményét túlhaladja.

ÉLMUNKÁSAINK AZ ÖTÍ&VES TÉRV GYŐZELMÉÉRT 
KÜZDENEK

közös használatára , társult parasz 
tok földterülete pedig 28 százalékkal 
nagyobb a (tavalyinál. ■ '

. Az • őszi -' vetési munkálatok kere- { 
tőben október 2!-ig 82.3 százalék 
bán elvégezték az őszi vetéseket, 
86.1; százalékban az állatni gazda 
ságok és 74 5 százalékban a kötlek ; 
tiv gazdaságok
' A'mezőgazdaságban elért jelentős 

eredmények nagymértékben a mező ; ,
gazdasági gének fokozott számban 
történő felhasználásának és a szpv-

■ Popovici loan „Unirea“;gyári él
munkás 1952-re termel. Ezt ugy érte 
el, hogy mindennap másfél normát 
végzett. Szeptember havi tervelő
irányzatát például 208 százalékban 

teljesítette.

Petrán Róza élmunkásnő, kolozs
vári „Libertatea" bútorgyár fényező
je 100 százalékos minőségi munkát 
végez. Normáját naponta 70—80 szá

zalékkal haladja túl. :

lított a mezősazdasáe szocialista
szektorának jer agrotechnika éleniáró módszerei

A III évnegyed végén a gép- és e£vre való alkalma-
traktorállomások száma 188-ra emel- fsának tulajdoníthatók .
kedett 10 új állomás létesítésével.

A GTA-k által a nyári munkála-
Ebben az évnegyedben sem telje

sítették a saját hizlaldák
tokban végzett mezőgazdasági mun- szállításának előirányzatát,
ka összmennvisége 118 százalékos
színvonalat ért el az elmúlt év meg
felelő időszakához viszonyítva.

A GTA-k által a kollektív gazda-

sertés-
csupán

a kővetkező arányban' (hústonnák
ban): Húsipari főigazgatóság 88%; 
állami gazdaságoknál 69%; Községi 
gazdálkodás és a helyiipar miniszté-

Ságokkal szerződéses alapon lekö- riuma 44%.
tött terület 149 Százalékkal emelke- A sertés beszerzésénél a Húsipari 
dett a múlt évihez viszonyítva, a Főigazgatóján csupán 26% arány- 
GTÁ gépeinek és szerszámainak' bán téliesítetté feladatát

' III. ÁRUFORGALOM
A III. évnegyedben az állami és 

szövetkezeti kereskedelem szétosztó 
hálózata révén 19.7 százalékkal több 
árut osztottak szét a lakosságnak, 
mint 1950 111. évnegyedében, a ter
vet azonban csak 86,6% arányban 
teljesítették.

A belkereskedelmi minisztérium 
az 1951 III. évnegyed tervét 94,7% 
arányban, a Szövetkezetek Központ-

A falvakon, a lakosság részére 
végzett árueladás 21,6%-kal na
gyobb volt, mint 1950 III évnegye
dében. 1950 III. évnegyedéhez viszo
nyítva, a falusi lakosság 17,6%-kai 
több textil lábbeli árut, 35,2%-kai 
több fémipari-vegvioari terméket,

Szovjet módszerrel vetették a búzát 
a felvinci állami gazdaság dolgozói

FELVINC. — (Levelezőnktől.) A 
Román-Szovjet Barátság Hónapja 
kezdetén a kulturotthonban, falunk 
dolgozó parasztjai nagygyűlésen vet
tek részt." A kultúrotthon igazgatója 
a Román-Szovjet Barátság Hónap, 
jának jelentőségéről beszélt. Ezen a 
gyűlésen a felvinci dolgozó földmű
vesek vállalták, hogy az Októberi 
Szocialista Forradalom tiszteletére 
határidőre befejezik/^ mezőgazdasá. 
gi munkákat. A vetést már elvégez-

ték. A termés betakarítása is a’ vége 
felé közeledik. A mezőgazdasági 
munkákban az állami gazdaság jár 
az élen és példát mutat a szovjet 
módszerek alkalmazásával is. Az 
idén a szovjet módszerrel keresztbe 
vetett búza hektáronként 1850 kilót, 
mig a sorba vetett csak 1380 kilót 
termett. Az' állami gazdaság dolgo
zói a szovjet példát követve már 
október 2-án elvégezték a vetést.

Schönaucr József

ja pedig 79,1% arányban fellesi- 
tette. -

A városi lakosság 18,9%-kai több 
terméket kapott, mint 1950 III. évne
gyedében, még pedig a következő
képpen: kenyeret 13,7%-kal, halni

69%-kal több építőanyagot, 188%- 
kal több kőolajipari terméket és 
1444%-kal több gyógyszeripari árut 
kapott.

A falvakon, a lakosság 21,6%-kal

469 százalékban teljesítette harmadik 
negyedévi tervét a hóstáti szövetkezet

81.2%-kal,
12.2%-kal,

textil-lábbeli árukat 
papfrkereskedés- és

több árut kapott; ugyanebben ; 
Szakban a beszerzési tervet i 
vetkezeti Központ csak 
arányban,' az. élelmiszeripari 1 
tórium 82.2%-bán teljesítette.

áz Idő- 
a Sző- 
39.3% 

mtnlsz-

könyvárul 7.6%-knl. kőolailparl ter
mékeket 17.8%-kal és gyógyszeripari 
árut 10,1%-kal többet, mint az el- 
miit év III. negyedében Az állami 
éttermek, falatozók és cukrászdák 
által végzett eladások értéke 102.5 
%-kai ifibb volt, mint 1950 111. év
negyedében.

A bclkcreskcdclemfigyi miniszté
rium 22.1% kai túlhaladta a helyi 
erőforrásokból vaió beszerzések ter
vét, ami 168.7% többletet íelenl 
1950 ’ll. évnegyedéhez viszonyítva.

A RNK MINISZTERTANÁCSA 
' MELLETT MŰKÖDŐ KÖZPONTI

STATISZTIKAI IGAZGATÓSÁG

KOLOZSVÁR. — (Levelezőnktől.) 
A hósáti szövetkezet vezetősége az 
elmúlt napokban értékelte ki a szövet, 
kezet III. negyedévi munkáját. A 
harmadik negyedévben a szövetkezet 
dolgozói kiváló teljesítményeket ér
tek cl. A legszebb eredmények a fel
szabadulásunk évfordulójára szerve, 
zett munkaverseny során születtek. 
Augusztus 23. után a mrinkalcndtllet 
még jobban fokozódott. A szövetke
zet dolgozói az Októberi Szociálist:, 
Forradalom megünneplésére készül, 
tek. Az iparcikkek beszerzését a terv 
szerint 110. az eladását 111 százalék, 
batr teljesítették. A gabonabcgyüjtés. 
nek 554 százalékban tettek eleget. A 
szerződéses zöldség átvételét 36, a

gyümölcs felvásárlását C02 százalék
ban teljesítették. Az állati termékek 
felvásárlását 313 százalékkal szár
nyalták túl. A szerződéskötéseket 373 
százalékban, az álhtbcgyíijlóst 102 
és a tejtermék átvételét 105 száza
lékban hajtották végre. Ezek szerint 
a III. évnegyed tervét 469 százalék, 
bán teljesítette a szövetkezet. Ebben 
a munkában kitűntek Zágoni Sz. Fe
renc elnök, Márton Izidor könyvelő. 
Illyés József, Pincsi! Márton, Kr>. 
váci Ilona, Srahő Anna, Poneo Béla. 
Clrcan Anna, a szövetkezet dolgozók 
Ezek a dolgozók valamennyien az 
utolsó évnegyed munkatervének tul- 
tcljcsitéséért is keményen dolgoznak.

Ssocsvai lőssef



A világ dolgozói készülnek a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom 34. évfordulójára

KÍNAI NÉPKÖZTÁRSASÁG
PEKING. — (Agerpres.) A 

Kinai Népköztársaság dolgozói 
lelkesedéssel készülnek á Nagy 
Októberi Szocialista Forrada
lom 34. évfordulójának megün
neplésére. A Kínai—Szovjet 
Baráti, Társaság felhívást tett 
közzé, amelyben felszólította 
helyi szervezeteit, högy a vál-
lalatokban és intézményekben 
szervezzenek gyűléseket és 
előadásokat a Szovjetunióról és 
mutassanak be szovjet filme
ket. A felhívás alapján a tár
saság helyi szervezetei élénk 
tevékenységet fejtenek ki. No
vember 7-én kezdődik a Kinai 
Népköztársaságban a Szovjet 
Filmfesztivál, amelynek kereté
ben bemutatják a legkiválóbb 
szovjet filmalkotásokat.

LENGYEL KÖZTÁRSASÁG
VARSó. — (Agerpres.) A 

Nagy Októberi Szocialista For
radalom évfordulója tiszteleté
re a Lengyel Köztársaság dol

<

Az Indiai Komimimsta Fárt Folithirójá^alc nyilatkozata 
■ \ a választásokkal kapcsolatban

DELHI. — (Agerpres.); Az indiai 
Kommunista Párt Politikai Irodája 
a következő nyilatkozatot tette közzé:

Októberben zajlott le az Indiai 
\ Kommunista Párt országos konfe

renciája, amelyen résztvettek a Párt 
helyi szervezeteinek értekezletén 
megválasztott küldöttek.

Néhány módosító javaslat elhang. 
zása istán, az értekezlet egyhangú
lag elfogadta a Kommunista Párt 
Központi Bizottsága és Politbürója 
áltál pár hónappal ezelőtt kidolgo- 
zott programjavaslatot és nyilatkoza
tot a politikai irányvonalat illetőleg.

Az értekezlet elhatározta: Mint- 
~ hogy ez á két okmány az indiai for

radalmi mozgalom stratégiájának és, 
taktikájának alapját képezi és meg
oldást hoz a Pártban az utolsó két 
év folyamán felmerült nézeteltéré
sekre és viszályokra. nézve, a Párt 
agitációs és propaganda szervei, va
lamint az összes pártszervezetek és 
párttagok mindennapi gyakorlati te
vékenységének alapjául kell szol
gálnia.

A Szuezi-csatorna államosítását 
követelik az egyiptomi dolgozók

, KAIRÓ. — (Agerpres.) 
Egyiptomi lapok jelentése sze
rint Port-Saidban a rakodó
munkások továbbra is megta
gadják az angol hajókkal érke
zett áruszállitmányok kiraká
sát. Ezek a hajók különböző 
hadfelszerelési cikkeket hoz
nak a Szuezi-csatorna övezeté-^ 
ben állomásozó angol katona-; 
Ságnak. Az „AJ Miszni “ című 
lap azt írja, hogy a1 rakodó
munkások és a többi munkások 
bojkottja következtében már 
négy nap óta vesztegelnek an
gol hajók a kikötőben.

Az egyiptomi politikai pár
tok és tömégszervezetek kép
viselői a munkásokkal együtt 
megvitatták a Szuezi-csatorna 
k'rdés4t. Úgy határoltak, hogy 
követelik a Szuezi-csatorna vál
lalat azonnali államosítását.

A DEMOKRATIKUS IFJÚ
SÁGI VILÁGSZÖVETSÉG 
KÖZÖSSÉGET VÁLLAL AZ 
EGYIPTOMI IFJAK SZA
BADSÁGHARCÁVAL
BUDAPEST. — (Agerpres.) békéért és nemzéti függétlensé' 

A Demokratikus Ifjúsági VI- getekért vívott harcban, 
i - '

P. Secchia leleplezte a fasiszta
De Gasperi kormány gaztetteit

RÓMA. — (Agerpres.) Pietro 
Secchia, az Olasz Kommunista Pórt 
főtbkárhelyettesc a szenátus ülésén 
a belügyminisztérium költségvetési 
vitája során kimutatta, hogy a De 
Gasperi kormány 1948 január és 
1951) julius között legyilkolt 02 mun. 
kist. megsebesített 3323-at. Börtönbe 
vetettek 91.433 dolgozót, 19.313 
munkást pedig összesen 7598 évi bőr. 
tönbüntetésre ítéltek. A kormány ön
kényesen elkobozza és betiltja a 
demokratikus lapokat.

Secchia elvtárs a továbbiakban ki

gozói jelentős sikereket értek 
el. A varsói „Párizsi Kommün“- 
üzem munkásai terven felül 
543.000 zloty értékű gépalkat- 
részt termeitek. Alsó-Sziléziá
ban 1100 vállalat 120 000 mun
kása kapcsolódott oe a ver
senyekbe. A munkafelajánlá
sok megvalósítása 68 millió 
zloty értékű megtakarítást je
lent az államnak.

BOLGÁR NÉPKÖZTÁRSA
SÁG

SZÓFIA. — (Agerpres.) A 
Bolgár—Szovjet Baráti Társa
ság tevékenyen résztvesz a 
Nagy Októberi Szocialista For
radalom 34. évfordulójának elő
készítésében. A szervezet akti-
yistái a vállalatokban gyűlése
ket rendeznek, amelyek kere
tében méltatják az Októberi 
Forradalom történelmi jelentő
ségét. A nagyobb városokban 
kiállítást rendeznek a hatal
mas sztálini építkezések és a

A párttagság, kötelessége, hogy 
szoros egységbe tömörülve harcoljon 
ennek a politikai vonalnak a megva
lósításáért.

Az értekezleten elhatározták to
vábbá: A Párt összes helyi szerveze
teinek minden figyelmüket és erejü
ket összpontosítaniuk kell az álta
lános választásokra és minél szé’e-- 
sebbkörü egységes frontot kell ala
kítani, hogy a jelenlegi kormányt a 
választások után egy valóban demo
kratikus kormánnyal helyettesítsék.

Az értekezleten komoly aggoda
lommal állapították meg, hogy bár 
mindössze néhány hét választ el a 
szavazásoktól, a kottnány még most 
sem állította helyre a polgári sza
badság jogokat:' a Párt számos helyi 
szervezetének működését nem enge
délyezte; a párttagokat, a munkásosz
tály élharcosait és a dolgozó parasz
tok ezreit börtönben tartják.

Az értekezleten egyhangúlag meg
választották az uj Központi Bizott
ságot és a hét tagból álló .Politbű- 
rót. A Központi Bizottság Azsoj

lágszövetség titkársága a kö
vetkező üzenetet küldte az 
egyiptomi ifjúságnak:

Egyiptomi ifjak!

Az egész világ ifjúsága élénk 
figyelemmel kiséri az egyipto
mi nép és az ifjúság harcát a 
békéért, s országa függetlensé
géért és szuverénitásáért. A ti 
harcotok súlyos csapást jelent 
az imperialistáknak arra a 
tervére, hogy a Közel-Keletet 
agressziós támaszpontjukká 
alakítsák. .

A Demokratikus Ifjúsági 
Világszövetség 84 ország 72 
millió fiatalja nevében kifejezi 
közösségvállalását az egyipto
mi ifjúsággal.

Erősítsétek meg egységete
ket! Sikert kívánunk nektek a

mutatta, hogy a kormány bár 13 évi 
börtönbüntetésre ítélte Pailante ban
ditát, aki merényletet követett el 
Togliatti ellen, büntetését különböző 
kegyelmi intézkedésekkel csökken, 
tette.

Secchia mindezekért a törvényte
len akciókért Scelba belügyminisz
tert és a kormányt tette felelősié. 
Végül hangsúlyozta, hogy az olasz 
munkásosztály az olasz nép haladó, 
szellemű erőivel együtt folytatja har. 
cát a reakció ellen és a béke meg
mentéséért.

Szovjetunió dolgozói által elért 
különböző eredmények bemuta
tására.

A Bolgár—Szovjet Baráti 
Társaság fllmkaravánja a fal
vakon szovjet filmeket mutat 
be.

URUGUAY
MONTEVIDEO. — (Ager

pres.) Az Uruguayi Kommunis
ta Párt a Nagy Októberi Szo
cialista Forradalom 34. évfor
dulója alkalmából tömeggyülést 
rendez Montevideóban. A gyű
lésen felszólal Eugenio Gomez, 
a Párt főtitkára; A Párt propa
gandaosztálya a sajtóban s 
röplapokban foglalkozik az 
ünnepség előkészítésével. A vál
lalatokban gyűléseket rendez
nek.

Az Uruguay—Szovjet Baráti 
Társaság, mint minden évben, 
az idén is több művészi ?s kul- 
turelcadást rendez, szovjet fil
meket mutat be és a szovjet 
nép életét tükröző kiállításo
kat szervez. .

Épül a kommunizmus 
a Szoufeiunióban

Gost választotta meg a Párt főtit
kárának. -

Az értekezleten lefolyt viták meg
mutatták, hogy a Párt prográm-ter- 
vezetének közzététele óta a Párt so
rai megszilárdultak, létrejött a Párt 
ideológiai, politikai és szervezeti 
egységének szilárd alapjai A Párt 
meggyőződése, hogy ez az egység á 
jövőben még jobban megerősödik á 
Párt vezette tömegmozgalomban. A 
Politbüró meggyőződése, hogy az 
összes helyi szervezetek, az összes 
párttagok; a Párt valamennyi barát
ja az antiimperialista és hazafias 
erők köszöntik az értekezlet határo
zatait és megkettözik erőfeszítések 
két, a Párt megerősítésére és egy 
hatalmas egységfront létrehozására a 
Párt programjában szereplő felada
tok megoldására. A legfőbb feladat 
India függetlenségének és demokrá
ciájának kivívása; békés kapcsolatok 
létesítése az összes népekkel; egy 
olyan indiai kormány létesítésé, 
amely biztosítja India' népei számába 
a szabadságot és jólétet. .

• • l' ■-

A Volga—Bon-csatorna építésénél a legkorszerűbb gé
pek könnyítik meg az ember munkáját. A kép egy lépege-, 
tő exkavátort ábrázol munka közben. A földkotró-gép egyet
len mozdulattal közel egy vasúti kocsira való földet emel 

ki és helyez odébb.

A KOREAI FEGYVER- 
SZÜNÉTI TÁRGYALÁSOK

PEKING. — (Agerpres.) Az 
Uj Kina hírügynökség kajszun- 
gi tudósítója közli, hogy a két 
fél összekötő tisztjei októ
ber 25-1 egyezményének meg
felelően október 28-án az ösz- 
szekötő tisztek közös szervet 
létesítettek a megegyezés tisz- 
teletbentartásának biztosításá
ra. A szerv hivatása az, hogy 
elejét vegye a rfgebbi provo
kációk megismétlődésének.

Október 28-án az üj szerv
ben résztvevő összekötő tisztek 
részletesen kidolgozták a tár
gyalások színhelyének biztosí
tására történő intézkedéseket, 
megoldották a közlekedési esz
közök kérdését és egyéb ügyke
zelési kérdést beszéltek meg. A 
megbeszélés 50 percig tartott.

A FRANCIA BÍRÓSÁG 
KÉNYTELEN VOLT ELEJ

TENI ÁZ EÜGENIE COTTON 
ELLEN KOHOLT VÁDAT
PARIS. — (Agerpres.) A íran. 

cia bíróság bizonyítékok hiányában 
kénytelen volt megszüntetni az eljá
rást Eugcnie Cotton, a Demokrata 
Nők Világszövetségének elnöke el. 
len.

Mint ismeretes, Eugcnie Coltont 
azzal vádolták, hogy engedetlenségri 
bujtatta fel a katonákat. Ezt a vá- 
dat a bíróság a Francia Nőszövetség 
egyik plakátjára alapozta. A pla
kát egy francia anyát ábrázol, aki 
eltépi a fiának kézbesített behívó- 
parancsot, amely a vietpámi rabló, 
háborúban való részvételre szólítja fel,

A kujbisevl vlzlörőm;: ópltő-telcpein vasúti hálózatot 
létesítenek. Ez a munka nagyteljesítményű gépekkel törté
nik. A fenti képen egy vasut-cpitő gép készen összeszerelt 

hidat, a másik pedig vágányokat rnk le.



TANULJUNK A SZOVJET TAPASZTALATOKBÓL

Hogyan lehet meghosszabbítani a szerszámok élettartamát
A szovjet irodalom a szocialista

hazafiasság iskolája
A kolozsvári fémipari üze

mek dolgozói, a Román—Szov
jet Barátság Hónapja alkalmá
val még fokozottabb érdeklő
déssel tanulmányozzák a Kuz- 
nyecov-féle szerszámgondo?ási 
módszert. Néhány üzemi mun
kás kérésére alább ismertetjük 
I. Kuznyecov mérnök munka
módszeréről szóló tanulmányá
nak egy részét, amelyben‘rész
letesen beszámol a szerszám
gondozási módszer mibenlété
ről.

„A charkovi Ordzsonikidze 
nevű traktorgyárban igen sok, 
finom acélból készült szerszá
mot használunk. Ha ezek ko
pását csupán egy százalékkal 
csökkentjük, csak a mi üze
münkben többszázezer rubelt ta
karítunk meg évente.

Ez az elgondolás vezetett 
bennünket a szerszámok több
szörös regenerálását célzó mód
szerünk kidolgozásához. Isme
retes, hogy a vágószersvámok 
és a mérőkészülékek kopása 
milliméter töredékek szerint 
jön számításba és ezért már az 
első kopási folyamat után az 
ócskavasak közé kerülnek. Né
mely vállalat azonban regene
rálja őkét: egyelőre kezdetle
gesen, rendszertélenül, techni
kai szempontok tekintetbevéte
le nélkül.

Mi is elhatároztuk, hogy 
nem dobjuk az ócskavasak aö- 
zé,\ hanem regeneráljuk és igy 
használjuk . tovább a szerszá
mokat. Szállításnál, kiváloga
tásnál és tárolásnál éppen úgy

Miért nem ad jelentést a bácsi néptanács?
Élében berreg a telefon. A kimutatást 

vezető tisztviselő füléhez emeli a 
hallgatókészüléket. ,

—-HallóíLHallóL. igen. Itt - a /-ra
joni néptanács mezőgazdasági osz
tálya.

A. tisztviselő a kimutatások fölé 
hajolva hallgatja a telefont, közben 
ceruzája gyorsán mozog a megvona. 
lazott papírlapon. A szováti népta
nács az ős?i szántási.vetési kampány 
eredményeit jelenti. Vetési eredmény 
100 százalék, őszi mélyszántás 1055 
hektár. Pár perc múlva a mócsi nép- 
tanács jelenti, hogy a vetést 100 szá.

Közös célért dolgozik az IMSz-brigád
A magasban szürkeszélü fel

hők kérgetőznek. Mogorva szél 
tépázza a fákat s egy-egy sár
guló levelet tovaröpít a harasz- 
tosi kollektivisták frissen szán
tott földje felett. A zöldéig bú
za vetésen ezüstös szinü harmat, 
csillog. A vidék zajos. A kollek
tivisták, a közös udvaron for
golódnak. Már előkészítették a 
szekereket, a mezőgazdasági 
szerszámokat. B urgonya-ásni 
mennek a határba Az utcán 
friss zöldséggel megrakott sze
kerek döcögnek a város felé. Az 
iskola udvarán gyülekeznek a 
gyermekek, egyesek játszanak, 
nevetnek.

Ilyenkor, a kora reggeli 
órákban a harasztosi mezőn 
már javában folyik a muiiKa. 
A közös földről négy traktor 
bugása s az ifjú brigád béke
dala „Sztálin nevével indulj 
előre hát . hallatszik. A 
traktorekek mély barázdákat 
hasítanak. A vaskostestü masi
nák egysorban haladnak, csak 
úgy csillognak az olajtól. Zú
gásuk egyenletes, hangjuk el
árulja, hogy Aranyosgvéresen 
gondos kezek ápolták őket. A 
gép féltett kincse a brigádnak 
s minden Irak tor Etának Egy
másután döntik vele a normát, 
harcosan vívják a jövő eszten
dei több kenyér csatáját.

Az első g’p hirtelen meg
áll. Balázs Sándor ifjúmunkás 
fürgén ugrik le a traktorról. 
— Üzemzavar — motyogja fél
hangosan s arra gondol, hogy 
az elmúlt évben az ilven hiba 
megjavítására technikust hl 
vott. Most nem ezt teszi. Bur- 

kell kezelni ezeket is, mint az 
újakat. A szerszámok regene
rálását és továbbhasználását 
egyébként előirányozták az 
acéltermelési' és fogyasztási 
tervben. Ezért az olyan 
szerszámokat, melyeket a mi 
céljainkra nem lehet már 
regenerálni, elküldjük oda, ahol 
még használni tudják: a helyi 
ipar, a földművelés, stb. szá
mára.

Mi a következő főbb mód
szereket használjuk erre a cél
ra: ujracslszolás, ujraeözés, 
fórra -ztás és krómozás.

A könnyebb megértés vé
gett megmagyarázzuk módsze
reink sajátosságát: Képzeljünk 
el egy különböző méretű egysé
gekből álló dörzsárgarniturát 
(kézi marókészüléket). Elkészí
téséhez 7 kilogram acél volt 
szükséges. Használata után az 
ócskavas közé kell dobni. A mi 
módszereink szerint csupán 
három kilogram acél szükséges 
a iegnagyobbméretü dörzsár 
előállításához. Használat után 
kisebb méretű szerszámot csi
nálunk belőle, majd ebből a 
harmadikat és igy tovább Esze
rint minden egyes darabot fel
használunk újabb, kisebbmére- 
tü szerszám k;szitésére Ugyan
így regeneráljuk a többi vágó, 
mérő; stancnizó szerszámokat, 
a reszelöt, stb.-t. Minőségük 
egyá’talan nem váltónk ■ s., a 
fém sajátosságai is megmarad-

; nak;
Szakszervezeti taggyülésiiri-~ 

kön beszámoltam errő’ a mód
szerről s beszámolóm alapján

zalékban, az őszi mélyszántást 715 
hektáron végezték el, A mócsi után 
a vajdakamarási néptanács tesz je. 
lentést.

■ ■ Ezután egy percre. sem szünetel a 
telefon; A községi néntanácsok sorra, 
tájékoztatják feletteseiket elvégzett 
munkájukról, eredményeikről, .nehéz, 
gégéikről. A rajon 28 helyi népta- 
nácsa még a legtávolabb lévő köz
ségből is bemondja a rajoni nép
tanácsnak az adatokat, amelyek tisz. 
ta képet mutatnak a munkák mene- 
térőf? E. jelentések alapján a rajoni' 
néptanács; felismeri a hibákat és 
azok kiküszöbölésére azonnal sürgős 
segítséget ad Az összesített jelentés

lacu Dimától, a Szovjetunióban 
járt küldöttség egyik tagjától 
hallotta, ; hogy a komszomolls- 
ták munkaközben is megjavít
ják a traktort. — Az iMSz-ta- 
goknak is ezt a példát kell kö
vetniük — gondolja. Csavarkul
csot vesz a kezébe. Hiszen 
azért van a brigádnak javító 
felszerelése, hogy a motort 
munkaközben megjavítsák s a 
vasökör folyamatosan hasitja az 
uj barázdákat ... A több ke
nyér, a béke barázdáit . . .

Az egymásután zsúfolódó 
gondolatait Lupu Elarie, Nlstor 
Petru és Eogarasi Tamás neve
tése szakítja meg. Balázs 
traktorista hátra néz. Ott 
látja a brigád valamennyi 
tagját. Az ő segítségbe jöttek, 
ahogy az IMSz-szervezetben ta
nulták. Közösen előbb megta
lálják a hibát, elhárítják az 
üzemzavart A traktorról újabb 
javító eszközök kerülnek elő. 
Egyik csavar-kulcsot, másik 
kalapácsot, vasfogót tart a ke
zében. Nézik, vizsgálják a mo
tort. akár a jó orvos a beteget. 
—• Megvan — kiáltja vidáman 
Nlstor Petru. -- Innen hiány
zik egy csavar. Majd a szerszá
mos ládából uj alkatrészt bűz 
elő, am elvet közösen fel Illeszte
nek a helyére.

Az ifjúmunkások szeme fel 
csillan, önkénvtelenül is meg
állnak egy percre. Tekintetük
kel hosszasan simogatják a ma
sinát. amely hazánk traktor
gyárában készült.. Beszélgetnek 
Nlstor Petru kezdi a szót.

Az IMSz-gyülés óta so
kat gondolkoztam. Bámulatba

munkatervet készítettünk an
nak minél szélesebbkörü alkal 
mazására. A szakszervezeti Bi
zottságok termelési értekezlete
ket szerveztek s ezeken a mű
vezetők és szakoktatók ismer
tették a kérd st. A gyár újság
ja külön műszaki oldalt szánt, 
s az , üzemi rádió ugyancsak 
nagy figyelmet szentéit a kér
désnek. A gyár vezetősége sza
bályzatot készített azoknrk a 
munkásoknak és mestereknek 
jutalmazására, akik regenerál
ják a szerszámokat és acélhul
ladékot gyűjtenek. A klubban 
és a műhelyekben üvegezett 
állványokat helyeztek el a re
generált szerszámok kiállítá
sára.

A verseny első hónapjában 
258.000 rubel értékű vágószer
számot és mérőeszközt regene
ráltunk. A verseny ideje alatt 
a munkások gondosabban kezd
tek bánni a gépekkel, marók
kal, fúrókkal és a többi szer
számmal. Most már nem dob
ják el a kopottakat, hanem be
adják a raktárba. A szerszám
készítő műhelyben összegyűjtik 
a rapid-acél forgácsát és azt is 
beolvasztják.

A kötelezettségvállalások tel
jesítésének ellenőrzése munká
jában többszáz sztahanovista és 
szakszervezeti aktivista vesz 
részt. A módszer előírásainak 
pontos, betartásával és a foko
zott ellenőrzéssel elértük azt, 
hogy ma már hatalmas trak
torgyárunk szerszámainak egy- 

- harmadrészét ennek regenerá
lásából fedezzük’4.

azonban rendszerint hiányos, A bá. 
esi néptanács ugyanis nem vesz 
annyi fáradságot, hogy föltárcsázza 
a 12—07-éS-' számot. A Kolozsvár- 
rajoni néptanáes mezőgazdasági ősz. 

-tályá 'számtalanszor- bírálta a. bácsi 
néntanácsot e fogyatékosságáért. - A 
bírálat azon bah falra hányt borsó,, 
mert a megbírált néptanács füle 
botját sem mozdítja. Az ilyen maga
tartás rendszerint túlságos kényelem
ből, hanyagságból; de - leginkább a 
hibák takargatásából származik. 

/Ajánlatos lenne, ha a Kolozsvár; ra- 
joni néptanács közelebbről utána 
nézne ennek.

;. . ' «. b.

ejtettek Buriacu Dima mérnök 
elvtárs szavai, amikor elmond
ta, hogy a komszomolista bri
gádok 150—220 százalékban tel
jesítik a normát. Most meg
mondom nektek, hogy ezt a 
példát akarom követni én Is. 
Már kísérletezek a Bunyejev 
munkamódszerének alkalmazá
sán. Ez segített hozzá, hogy 10 
óra alatt 3.60 hektár földet 
szántottam fel.

Nistor Petru arca elkomo- 
iyodik. Szégyenlősen néz társai 
szemébe. Bosszantja, hogy ed
dig nem beszélt a szovjet mód
szer alkalmazásáról. Hiszen 
nemcsak neki, de a brigád va
lamennyi tagjának uj módszert 
kell bevezetnie a norma túl
szárnyalásáért, a verseny-zász
lóért. Élbrigádnak kell lenniük 
s módszereiket alkalmaznia 
kell valamennyi traktoristá
nak. Ezt gondolja. Erre tanít
ja a Párt s az IMSz-szervezet 
Újból beszélni kezd. Megmagva- 
rázza, miben áll és hogyan le
het alkalmazni Bunyejev mód
szerét. Majd hozzáteszi:

— Az őszi mélyszántás idő 
J'n ml leszünk az elsők . . az 
élbrigád ...

A traktoristák vidáman 
néznek össze. Uj módszert ta
nultak, a szovjet Irak turisták 
munkamódszerét. Elszélednek. 
A zugó traktorokról öntudntő- 
san néznek a kollektivisták fe
lé, akiknek segítenek a mun
kában E gondolattal folytat
ják a szántást. Erősebben zug 
a traktor, az eke mélyebb ba
rázdát hasit a földbe . . .

Vlda József.

Napjaink szovjet irodalma, amely 
oly nagy szerepet tölt be a békéért 

1 és a kommunizmus építéséért foly- 
। tatott harcban, a szocialista hazafias- 
j ság ragyogó példáit állítja elénk. A 

szocialista hazafiság a hazafias érzés 
legmagasabb foka, és legtisztább for
mája. Ez a hazafiság a dolgozó osz
tályoknak, elsősorban a munkásosz. 
tálynak a tőkés-földesúri elnyomó 
rendszerek alóli felszabadító mozgal
maiból született meg, majd a Nagy 
Októberi Szocialista Forradalomban, 
a polgárháborúban, a diadalmas 
sztálini ötéves tervek idején és a 
Nagy Honvédő Háborúban edződött 
meg, kristályosodott ki úgy, aho
gyan' az a szovjet irodalom nagy 
alkotásaiban előttünk megjelenik.

A szocialista hazafiasság kiapad
hatatlan forrása a szülőföld, a mun
ka, a dolgozók szeretete, a tömegek, 
kel való maradéktalan összeforrott- 
ság és ugyanakkor izzó gyűlölet a 
régi, elavult, az uj kibontakozását 
gátoló ellenséges erők, az osztály, 
ellenség, a külső és belső reakció 
ellen. '

A szovjet irodalomnak minden al. 
kotása valamilyen formában tük
rözi azt a szocialista hazafiasságot, 
amely ma a bolsevik ember, Lenin 
és Sztálin Pártja emberének egyik 
legfőbb jellemvonása. A soknyelvű 
szovjet irodalom régenyeinek egy 
része a hazafiasság érzésének a Nagy 
Októberi Szocialista Forradalom 
előtti történeti kialakulását vetíti 
elénk úgy, ahogy a hazafiasság az 
idegen elnyomókkal szembeni hárc- 

. bán, vagy a tőkés-földesúri rendsze
rek elleni lázadásokban és forradal. 
utakban megszületett. A történeti 

■ regények hosszú sora mutatja be a 
Szovjetunió orosz és nem orosz né
peinek harcát a hazáért, a szülőföl
dért. a nép felemelkedéséért. Alexej 
Tolsztoj Nagy Péterétől napjaink 
számtalan jelentős szovjet történtet! 
regényéig, éles fényben és határozott, 
jellemző vonásokban rajzolódik, elénk 
a szocialista-realista -ábrázolási mód 
művészi; eszközeivel az orosz hazafi 
alakja, hogy az-a történelem folya. 
mán’ az osztályharcokban és az or
szág függetlenségéért. vívott küzdel
mekben kialakult.

-A Szovjet irodalom ugyancsak 
nagyszámú alkotása a Szovjetunió 
népéinek az Októberi Nagy Szó. 
cíálistá Forradalmat előkészítő és 
a forradalom ügyét győzelemre 
vivő útját mutatja be. Maja, 
kovsskij versei, Sserafimovics; „Vas- 
áradata", Solohov: „Csendes Donja". 
Össtrovszkij: „így edződött az 
acél“-iá ás a . szovjet irodalomnak 
egész sereg más nagy alkotása a 
forradalmi harcokban, az interven
ciósok és azok hazai kiszolgálói el. 
leni küzdelemben kialakuló hazafias, 
ság ragyogó példáit állítják elénk; 
A népből, a tömegekből kiemelkedő, 
de a néppel, a dolgozó osztályokkal 
mindig együtt menetelő hazafias hő. 
süket a Párt irányítja, tetteikben és 
jellemükben a hazafiasság már szó
rósán összekapcsolódik nemcsak az 
ország felszabadításának ügyével, 
hanem a szocialista állam megterem, 
lésébe vetett mély hittel is.

A sztálini ötéves tervek diadalmas 
végrehajtása során a hazafias ér. 
zés a bolsevik hősöknél a szocialista 
munkával való mély összeforrottság. 
bán jelentkezik Ehrenburg, Katajev. 
Osstrovsskij, Gladkov, Leonov, re
gényeinek a hősei azok a munkás- 
hősök, akiknek jellemét -a forrada. 
lom és a polgárháború alakították 
ki, ezúttal mint a szocialista építés 
élenjáró hősei jelennek meg. Mind, 
annyian mélyen átérzik, hogy . a 
szocialista munka, a nagy sztálini 
tervek végrehajtása a legflíbb 
hazafias feladat Ez az * *#or-  

A Román-Szovjet Barátság Hónapja 
tiszteletére

az „Orosz Könyv" kiadó az alábbi müveket jelen, tette meg, 
az együttélő nemzetiségek nyelvén:

.1/. bolohov: „Uj barázdát szánt az eke." — Regény (magyar és német 
nyelven.)
.41. laeoh: „A Szovjct-Romón Társi-átiok -zerepe és jelentősége'' (m»- 
gvar és német nyelven.)
M. T. Riad: „Moszkvai élmények" — ARLUS-sorozat (magyar é» nó. 
inét nyelven.)
5, Babaiivsckij: ..Az. aranycsillag lovagja". — Sztálin-dijas regény, 

(szerb nyelven.)
Z. Kjasko: Kolbászét frA." (Ukrán nyelven.)

szak. amikor a szovjet emberek 
millióinak patriotizmusa az osztály
ellenséggel és a természettel vivott 
harcban a munka szeretetével gaz
dagul és szocialista tartalommal tölti 
meg a hazáról és a szülőföldről al
kotott emberi ♦•-'Etot A haza és a 
szülőföld igazában -sak most válik 
a nép. a dolgoz0 '-ztályok tulajdo
nává és a házét szocialista ha?ává 
alakítva igazában csak most bonta
kozik ki _ezelr^e’' a tömegeknek bol
dog élete, bat’bn’-- alkotó képessé
ge. akik bár a szü'“-51det és a hazát 
mindig szerették, -'e igazi szépségét 
és nagyságát és saját jólétüket emelő 
erejét csak most, a szocializmus épí
tése közben ismerhették meg.

A háború alatti és utáni szovjet iro
dalom egyik fő témaköre a szovjet 
katonák és az egész szovjet nép hősi 
küzdelme, a rabló fasiszta hordákkal 
szemben, majd a fasiszták által el
nyomott népek felszabadításáért. 
A szovjet katona hősiessége, a szov
jet hazafiasság ragyogó megnyilatko
zásai az uj, a háború élményeit fel
dolgozó irodalomban,, mint az egész 
dolgozó emberiségért folytatott nagy
szerű küzdelem példái jelennek meg 
előttünk. így például Ehrenburg „Vi
har"-a a , legnagyobb művészettel, 
ábrázolja a két, szembenálló világot, 
amelynek harcából a szovjet ember 
által képviselt uj világnak kellett 
győztesen kikerülnie. A regény hő
sei közül például Laucier és Berty 
mindig a hazáról beszélnek, de tet
teik felfedik, éppen a háború min
denkit állásfoglalásra kényszerítő 
viharában, áz általuk hangoztatott 
hazafiság polgári voltát, mélysége
sen reakciós osztálytartalmát. Lau
cier és Berty osztályuk útját követve 
igy válnak a fasizmus kiszolgálóivá, 
hazájuk elárulőivá. Velük szemben 
az igazi hazafiasság képviselői Ler 
jan és Pipi. Hazafiasságuk azért: 
mély e: igazi, mert pai.rtottzmusuk 
ihletűje a Szovjetunió és hazájuk. 
dolgozó népének harca, Francia- 
országnak a fasizmus és kiszolgálóik 
uralma alóli felszabadításáért. A 
„Vihar" : szovjet hősei, , igy Szergej' 
Vlahóv, vagy Valja, a békés élettől 
az alkotó munka mellől kerülnék a 
frentra. ahol azért válnak hő-ükkíj 
meri már*<énémüket  kialakította . az 
előző korszak szocialista építő win- 
kája. Életük, tetteik és vágyuk tel
jesen összeforrtak a nagy sz-viet 
haza életével és az egész ha. adó 
emberiségnek utat mutató célkitűzé
seivel,

A mástdik világháború utáni szov
jet. Irodalomban alig van nagy re
gény, amelynek a középpontjában ~ 
ne állana a háborúban és a békés 
munkában kialakuló, bolsevik hős, a 
hazájával, az építő munkával eggyé 
lett szovjet ember, az uj ember, kő. 
runk élenjáró bolsevik, .emoere 
„Reck: „A volokalamsski orsságut"-

-ja, Bubennov: „Fehér Nyirfa".ja, 
Vera Imber: „Leningrád .ostroma", 
Ssimönov: „Orosz emberek". Lá- 
ciss: „Zug a vihar".a, Fágyejev: 
„Ifjú Gárda'.ja, Kasákevics: „Ta
vasé az Oderán".ja és még egész 
sereg u r.gy és jelentős alkotása a 
szovjet iicdalomnak, a szocia.'sta- 
realista művészet eszközeivel, a 
Szovjetunió népeinek mély hazafias, 
ságát dolgozza fel. Ez a hazafias
ság számunkra példaként áll abban 
a küzdelemben, amelyet Pártunkkal 
az. élen és dolgozó népünkkel egybe
forrva folytatunk az uj ember ki. 
alakításáért, a szocializmus építé
séért. MNCSÓ ELEMÉR



arans

Terménybeszolgáltatási versenyt szerveztek 
Kolozsváron a MNSz-tagok -

Sdnház - Mozi - Opera
ÁLLAMI MAGYAR OPERA:

November 1-én, csütörtökön este 
8 órakor: Bahcsiszdráji szökőkút.

KOLOZSVÁR. — A Magyar begyűjtés végzésére és a beszoi- 
Népi Szövetség helyi szerveze- gáltatás teljesítésére. A hatá- 
teire többek között az a nagy- rozatot tett követte. Két ver ■
fontosságú feladat hárul, hogy 
a dolgozó földműveseket a ve
tési, a terménybegyüjtési mun
kák elvégzésére és a beszolgál
tatás! kötelezettség teljesítésé
re mozgósítsák. E feladatnak 
Kolozsváron a MNSz IV. kerü
leti szervezetének vezetősége és 
utcafelelősei becsülettel tesz
nek e’eget. A terménybegyüjtés 
idején a vezetőségi tagok és az 
utcafclelősök házról-házra jár
va, felvilágosító munkát végez
tek, a Párt és a kormány hatá
rozata, értelmében megmagya
rázták a hóstáti dolgozó föld
műveseknek a terménybegyüj
tés idejében való elvégzésének 
jelentőségét. Ezenkívül taggyű
lésen is ismertették Pártunk
határozatát, amely világosan 
leszögezi azokat a feladatokat, 
amelyek az őszi mezőgazdasági 
kampányban a dolgozó földmű
vesekre hárulnak. A gyűlésen a

senybizottságot alakítottak az
zal az elhatározással, hogy a 
versenyek során a áóstáti 
MNSz-tagok eleget tegyenek 
vállalt kötelezettségeiknek. A 
versenybizottság tagjai szoros 
kapcsolatot tartottak az utca - 
felelősökkel. így csaknem min
den tagot a lakásán felkeres
tek, felvilágosították a verseny 
jelentőségéről. így voltak olyan 
MNSz-tagok is, akik a.kitűzött 
határidő előtt befejezték a tér- 

‘ménybegyüjtést és a .beszolgál
tatást.

A MNSz IV. kerületi szerve
zetének tagjai a terménybeszol
gáltatás teljesítésére versenyre 
hívták a III. kerületi szerveze
tet. Ugyanakkor vállalták, hogy 
az ipari munkások jobb ellátá
sáért a kötelező kvótán felül

20, Bálint József, Török Ká
roly, Balázs Mihály, Szilágyi 
István és Butyka István MNSz- 
tagok 10—10 kiló búzát szol
gáltattak be az államnak. Ez
zel példát mutattak a többi 
hóstáti dolgozó földművesek
nek. így Kocsis János, idős 
Török Mihály, ifjú Török József, 
idős Szász József, Bagaméri Jó
zsef, Török György, Szász Jó
zsef, Szász Károly, Bagaméri 
István,, özvegy Török József né, 
Török Sándorné, Török György, 
Baga István, idős' Kocsis Ist
ván, 1 Török Károly, Mezei 
György, Mezei Ferenc, Török 
István, Dózsa Károly, Simon 
József, Szabó János, Dávid Já
nos, Hantz János, idős Török 
György és Szilágyi József 
MNSz-tagok búzából és egyéb 
terményből a kötelező beszol
gáltatást túlteljesítették.

A MNSz IV. kerületi szerve-

November 4-én, vasárnap este 
órakor: Hunyadi László.

Állami magyar színház;

8

8Pénteken, november 2-án, este 
órakor: Vásszá Zseleznova. (Négy.
venegyedszer.)

Szombaton, november 3-án este 8 
órakor: A második arcvonal mö
gött. (Huszonharmadszor.)
A KOLOZSVÁRI ÁLLAMI BÁB-

SZÍNHÁZ MŰSORA:
November 1-én, csütörtökön 

előtt II órakor: Terült táska.
November 3-án szombaton 

után 3 órakor: Terüli táska.

dél.

dél-

November 4-én. vasárnap délelőtt 
11 órakor Térni; táska.

M O Z I
HALADÁS MOZGÓ Kína lányai. 

Előadások kezdete: 3. 5, 7, 9 órakor. 
Vasárnap délelőtt 11 órakor matiné.

VÖRÖS CSILLAG 
na lányai. Előadások 
8 órakor. Vasárnap 
órakor matiné.

MOZGÖ: Ki- 
kezdete: 4, 6, 
délelőtt 11.30

MUNKÁS MOZGÖ: Hétfejü sár
kány. (Magyar feliratokkal.) Elő
adások kezdete: 3, 5. 7, 9 órakor. Va
sárnap délelőtt 11 órakor matiné.

NEPMOZGÓ (Popular): Ünnep
nap. Előadások kezdete: 3, 5, 7, 9 
órakor. Vasárnap délelőtt 11 órakor 
matiné

„AUGUSZTUS 23" MOZGO (volt 
Uránia): 6 órával a háború után. Csü 
törtökön, pénteken délelőtt 10 órakor, 
vasárnap délelőtt 9 és 11 órakor 
matiné.
MAXIM GORKIJ MOZGO- Boldog 

találkozás. Szovjet film. Előadások 
kezdete: 3, 5, 7, 9. órakor. Vasárnap 
délelőtt 11 órakor matiné.

. UJ IDŐK MOZGÓ. Október 20- 
161 november 4-ig: Híradó — A kék
szén — őszi vetés a gazdag betaka
rítás után — Az 1848-as forradalom 
(francia). — A medve farka (színes 
rajzfilm).

KOLOZSVÁR-TARTOMÁNY VIDÉKI

búzát és egyéb terményt adnak zetének. tagjai a terménybe-
-át a terménvbegyüjtő köz- szolgáltatásra szervezett vér
pontnak. E vállalás nyomán sennyel is bebizonyították, hogy

MNSz IV. kerületi szervezeté- Zágoni Szabó Ferenc 70 kiló, hazánk gazdasági helyzetének
nek tagjai elhatározták, nogy Zágoni Szabó József 30, Romi- állandó javításáért, a békeharc
versenyt szerveznek a termény- tán György 25, Mezei Ferenc győzelméért dolgoznak.

Előkészületek á téli keilturmmkára 
; a 'b'ánffyhuhyadi rá jobban

VAROSAINAK
ABRUDBÁNYA: így edződött az 

acél. Nov. 2—5-ig: Szabó Anna. — 
ZILAH: Egy uj ifjúság. ,Nov. 2— 
5-ig: P. K. 8- tengeralattjáró — 
('ZSIBÓ' ' Két bajtárs. Nov. 2—5-ig: 
Világos ut; — DÉS: A boxbajnok. 
•Nov. 2—ű-ig- A mi szivünk..— SZA. 
MOSU.TVÁR . Pionírok . palotája és 
a Duna—Fekete.tengeri csatorna. 
Nov. 2—P. K. 8. tengeralatt
járó.— NAGYENYED- Pionírok 
palotája és a Duna—Fekete.tengeri 
csatorna. -Nov. 2—ö+g\ Távol Mosz.

MOZI-MŰSORA:
kvától. — MAROSUJVÁR: Nov. 
1—4-ig: A repülés titkának feltoló, 
lója (Zsukovszkij.) Nov. 5—7-ig: Dr. 
Seminelweisz. BÁNFFYHUNYAD: 
A gazdag menyasszony. Nov. 2—5: 
A sárkány; — TORDA: Nov. 5-ig: 
Négy szív. (Magyar felirattal.) Nov. 
6—12-ig: A kapus. — TOPÁNFAL
VA. Nov. 1—4-ig: A balleriná. — 
VERESPATAK: Nov. 1—4-ig: A 
nagy láng.. Nov, 5—-7-ig: A hétfejü 
sárkány.,

A tél küszöbén vagyunk. A falusi Nyiresen (MesteacanX .a könyvtárat több segítségét nyújtsanak 
arrXTnűi*vaL • Imi If . _ _ _  i«f _ a . < «» . «kulturális egységek: kulturotthonok,

. olvasóházak, kollektiv gazdaságok 
- vörös sarkai rövidesen újból teljes

az egyik tanteremben ' elhelyezett ro
az agro-

technikai; körök . megszervezésében, 
zoga széki íny képviseli. Ugyanígy a különösen- a kollektiv gazdaságokkal
bolici’ havasrekeityei, riskai és déri. : 

erejükkel megkezdik tevékenységüket, tei könyvtáraknak nincsen megfelelő ’ 
Az ilyen kedvező időszakban a falusi helyiségük, bár az, illető falvakban
kultúrintézményeknek még átfogób
ban ki. kell bontakoztatniuk a falvak 
kulturális életét. E feladat betöltésé
hez szükséges,'hogy az illető kulturá
lis egységek mindet! szempontból ala
posan készüljenek fel. Ezen a téren 
igen nagy jelentőséggel, bír a népta- 

; , nácsok által nyújtott segítség.

lehetne találni ilyen- helyiségeket. Ez 
nyilvánvalóan onnan adódik, 'hogy az

rendelkező: falvakban.
Kulturotthohaink úgy tölthetik be 

hivatásukat s úgy érhetik el ezen a 
télen fejlődésük egy magasabb fokát,

, ha vezetőik jól értékesítik a helyi 
dlető néptanácsok nem tulajdonítottak pártszervezetek' ;üt^
kellő fontosságot a könyveknek.

Bánffyhunyad.rajqnban a néptaná
csok egy része megértette a kultur. 
munka jelentőségét a'szocialista épí
tés szempontjából. . Egyes helyeken,

olvasásnak.
: ,'A falusi kultúrmunkái térén’különös 
jelentőséggel bírnak a kollektiv gaz- 

. daságok Vörös Sarkai. Falusi szocia-
lista szektorunk c kultur.intézmé
nyeinck egyrésze alaposan felkészült 
a téli kulturmunkára. A .'középlaki."

megfelelő támogatásban részesülnek 
mind a helyi', néptanácsok, mind, 'pe
dig a tömegszervezetek részéről.

Eugen Bulugea, ■
a Bánffyhunyad-rajoni néptanács 

kulturosztályának vezetője

mint például Gyerővásárhely község, gondoskodott
kollektiv gazdaság vezetősége például

í ' KERESÜNK AUTÓVILLAMOSSÁGI : 
automechanikai szerelőket, vasesztergályosokat - és Diesel-gépészeket.

STUC, Kolozsvár,
Intrepr. pt. Expl. sí Rep. Utilájelor de Constructii, Kari Marx-utca 69.

íCözlémények
VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS! Nyugaton

külvárosi nagy gyümölcsösömet bel
városi kertes családi házzal. Címe

fátyolfelhők és többfelé köd, keleten , 
a. szép, szpráz idő változatlanul to
vább tart: Élénkülő- délkeleti szél. 
Éjszaka. - főleg keleten, fagy, amely 
már gyii^ul A .nappali hőmérséklet 
kissé cr idk < dtk. Kolozsváron szerdán
hajnalban —7 fok, délben + 11 fok 
volt, a légnyomás 771 mm., süllyed.

A „Gh. Dima", Zeneművészeti Fő
iskolának 1 Römán-Szovjét Barátság 
Hónapja keretébén, ■'1951 október 
30-ára hirdetett ' hangversenyét —

két „Lakáscsere" jeligére a kiadóba 
kérek.

Elveszett iratok
.c >> . ' PIERDERI DE ACTE ■

Urműtoarele acte personale au fost 
pierdute ?i posesorii lor le declará 
nule de drept In mamiié oricui s’ar 
afla:

CIUHUTA GHERáSIM, comuna

ben, ■ idejében rendbeszedték és ellát
ták a kulturotthont. E községben 
a pártszervezet útmutatásait' kö
vetve és a dolgozó földművesek segít.

arról, hogy a vörös

ségét felhasználva a néptanács vál
lalta, hogy November 7. tiszteletére 
bevégzik a kultúrotthon 300 ülőhe
lyes előadótermének építését. Kisse- 
bes és Zsombor néptanácsai szintén 
kitakarittatták és rendbeszedették a

sarok helyisége rendezetten és meg. 
felelő módon kidiszitve álljon a kol
lektivisták kulturális igényei kielégi, 
lésének szolgálatában. A bábonyi 
kollektív gazdaság vörös sarkában 
azonban gabonát raktároztak be, bár
énnek helytelen voltára a rajoni nép. 
tanács felhívta a figyelmet, -

A kulturotthonok égy részében a ■ 
helyi néptanácsok segítségével meg
kezdődött a munkakollektivák újjá.kulturotthont. E feladatot azonban

nem minden néptanács vette KSrösfö k8^ben
lyan így például Méregjó (l^argaujy dául pótolták a kollektívák hiányzó 
néptanacsa elnézte, ^ogy a kulturott- tagjait és pontosan meghatározott 
hon piszkosan és törött ablakokkal fe]adatokat adtak 
nézzen a téli kulturmunka elé. Ugyan, Szükséges, hogy máshol is, mint pél. 
ilyen hanyagság észlelhető a marót.

ezek számára. [

laki néptanács esetében is. E népta
nács szeptemberi ülésszakán meg
beszélte ugyan, hogy kibővíti a kul
túrtermet s a dolgozó földművesek 
vállalkoztak is arra, hogy segítséget 
nyújtanak ebben, a néptanács közöm
bössége azonban meghiúsította ezt az 
akciót.

dául Bikaion, Ferencbányán, Rugin- 
casán, Gyerőmonostoron is, ugyan
csak kiegészítsék a munkakollektivá-

Rendkívül fontos a kullurotthonok 
jó működése szempontjából, hogy a 
kulturális intézmények el legyenek 
látva fával. Belisen például a népta. 
nács a községhez tartozó mind a hat

kát és gyümölcsözően hasznosítsák 
az elmúlt téli tapasztalatokat.

Az olvasókörök újjászervezése nem 
minden községben történt meg, bár 
e körök jelentős mértékben szolgál
ják a dolgozó földművesek politikai, 
ideológiai és kulturális színvonalának 
fokozatos emelését. Követésre méltó 
példát mutat ezen a téren Kispetri 
község, ahol a tömegszervezetek se
gítségével 4 olvasókört létesítettek

kulturotthonnak biztosította a fát. 
Kevésbhé gondosan járt el azonban . 
a kalotai és középlaki néptanáes, 
ameíy mindmáig nem szerezte be a 
kulturotthonnak szükséges tüzelőanya
got.

Hiba az is. hogy egész sor könyv, 
tárterem nem felel meg a célnak így 
például a váralmási kultúrotthon 
könyvtarát a néptanács gyüléstcrmé- 
ben rendezték- be. holott a községben 
mcgtclcMMi helyiség )s található.

község 4 körzetében. Más helyeken 
azonban —, mint például Kissebesen, 
Bánffyhunyadon, Barnáson, Kclecelen 
és Almüsszentkirdlyon is — a kultur- 
ottlionok kollektívái s a tömegszerve
zetek nem fordítottak kellő . figyel, 
mct az olvasókörök megszervezésére. 
Több gondot igényel Bikaion, Kelé.

Savadisla, Raionul Cluj, Reg. , Cluj, 
pierdut livretul*  militár Nr. ' 44201

-- - , , , -..... . ctg. 1925, eliberat de Comisariátul1951 november l-in,^csutórtokon este Raionata Gluj. Bu[etinul de ínseriere 
8 órakor tartják az Egyetemiek Haza fa Bir. pop_ eiiberat de Sfatul Po- 
kistermében. ' '/ pular Savadisla. ■ ...

------------  —“ . COOPERATIVA „TRANSYLVA-
NÍA" Tasnad. pierdut permisül de 
circiilatie a autocámionului „Blitz"", flpróblrtrfés.

'ELCSERÉLNÉM, • sztálinvárosi 
tiagy szobás, komfortos, gázfűtéses 
lakásomat kolozsvári hasonlóval. Jó
nás, Kossuth Lajos-utca 14 szám. — 
EGY KIS családi ház és gyümölcsös 

eladó. Fogaras-utca 7. (Kerek
domb) — EGY festett ajtó, két kis 
ablak tokkal eladó. Ilié Macelar- 
utca 33 szám. — ARAGAZ tartály 
rezsóval eladó. Piata Stefan cél Maré 
18. I. emelet, ajtó 2. — HÁRMAS, 
világos tölgyfa szekrény eladó. Ma- 
loasa-utca 3. (Kőmálalja) 11—1-ig.

Nr. 213 Zalau. eliberat de Milítiá 
Zaíau.. ’■

SCHÖNBERGER GHEORGHE 
comuna Padure Urziceni, Raionul 
Cáréi,. pierdut adeverínta ■. bilet de 
petreCere dela Birou I.E.R., eliberat 
de Militia Óe Stat Zalau in anul 1948.

! JÖN! JÖN!

— ELADÓ Erbach zongora, zo
máncozott háromajtós ruhaszek
rény, 3 darab 130x100 ablak, ötlég- 
körös kompresszor villanymotorral, 
gyermekágy. Petőii-utca 24 szám. 
— ELADNÁM, vagy elcserélném

Péntektől:
A SAS ELTŰNÉSE 

Történet egy hajó titokzatos 
eltűnéséről.

MUNKÁS MOZGÓ

EGY SPORTOLÓ ÉLMÉNYEI A SZOVJETUNIÓBAN
KOLOZSVÁR. — A Román- 

Szovjet Barátság Hónapjának 
keretében, hétfőn este 6 órakor 
az Egyetemiek Háza kistermé
ben igen érdekesnek ígérkező 
előadást tart Moina loan, a
RNK sportmestere, továbbá
Domokos Mária sportmesternő, 
a „Herbák János“-müvek dől-

gozója. A két kiváló sportoló, 
akik tagjai voltak a Szovjet
unióban járt RNK atlétikai vá
logatottjának, „Egy sportoló 
élményei a Szovjetunióban'4 
címmel előadást tartanak spor
toló dolgozóinknak. A két ki
váló sportoló előadását sport
körökben igen nagy érdeklődés 
előzi meg.

A ROMÁN- ÉS CSEHSZLOVÁK ASZTALI TENISZEZŐK 
NAGY SIKERE A BUKARESTI NEMZETKÖZI VERSENYEN

BUKAREST. — A négynapos 
nemzetközi asztali teniszbaj
nokságok küzdelmei, melyen a 
legjobb román, csehszlovák,
magyar és német 
vettek részt, tegnap 
dött. A nemzetközi

versenyzők 
befejező- 

bajnoksá
gokon a legnagyobb sikerrel a

ceien, Páralmáson és má.- helyeken ‘‘Onián- és csehszlovák versenv-

" *7*  * I Mr-szervezésén k kérdése is, A techni- mas bajnokságot szerzett. A 
kosok feladata pedig nz hogy- jóval női cgvcsben 21:19, 21:13, 21:17

arányban győzött a magyar 
Farkas Gizi ellen. A női páros
ban Szász Sárival együtt 21:10, 
21:15. 22 20 arányban győzött a 
csehszlovák Hruskova és Krej- 
kova női páros ellen, míg a vc- 
gye« párosban a csehszlovák 
Vanaval együtt 21:16, 35:33. 
21:19 arányban győzött a ma
gyar Farkas, Sldó pár ellen. A 
fárfi egyes dönlől'-ben a cseh
szlovák Andreadis 21:12, 21:12, 
21:16 arányban győzött a ma-

gyár Sidó ellen, mig a férfi pá
rosban a csehszlovák Andrea- 
dis—Vana páros 23:21, 21:17,
21:5 
gyár

A

arányban győzött a ma- 
Kócián—Sidó pár ellen.

TESTNEVELÉSI ÉS 
SPORTBIZOTTSÁG

mai ülésén dönt, hogy a vasár
napra Kolozsváron kitűzött 4 
mérkőzést mikor és milyen idő
pontban játsszák le. Lehetsé
ges. hogy a Tudomány—Loko
motiva (Kolozsvár) I. osztályú 
rugbi mérkőzést és a Tudomány 
—Dinamó (Bukarest) I. osztályú 
labdarugó mérkőzést szomba
ton délután, mig a Vasas—Ha
ladás (Tg.-Jiu) ifjúsági bajno
ki elődöntőt és a Hadsereg— 
Lokomotiva (Kolozsvár) II. 
osztályú bajnoki labdarugó 
mérkőzést vasárnap délután 
játszák 1c.

V2!á^*íssás
Felelős szerkesztő- LÁZÁR JÓZSEF
Szerkesztősóf: Horca.ut C. ti. emelet.

Telefon: 15—35
Kiadóhivatal- Molotov.utca 18.

Telefon: 19—11.


